
ESS Chassis Base Savage models 10-116 - ESS Chassis Base-
Savage SA-Right Handed-Cerakote Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Savage SA-Right Handed-Cerakote Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007824
Mfr. No.: 102816-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 10,11,12,16
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 709951101292
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Savage Modelle 10116
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base für Savage Modelle 10116. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Savage Modellen (10, 12, 16, 11).
Stellen Sie sicher, dass das Chassis vor der Verwendung vollständig montiert ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Forends und Stocks, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle MLOK Slots und QD Flush Cup Montagen sicher befestigt sind.
Vermeiden Sie die Verwendung von Zubehörteilen, die nicht ausdrücklich für dieses Chassis vorgesehen
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Chassis und das benötigte Werkzeug zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Teile, bevor Sie mit der Montage beginnen.

Montage:2.

Beginnen Sie mit der Befestigung des Forends an der Chassis Basis. Achten Sie darauf, die
Schrauben gleichmäßig anzuziehen.
Befestigen Sie den Stock entsprechend den Anweisungen des Herstellers. Stellen Sie sicher, dass
er sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sind.

Verwendung:3.

Nach der Montage sollten Sie das Chassis in einer sicheren Umgebung testen, um sicherzustellen,
dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie bei der Nutzung auf eine sichere Handhabung und befolgen Sie alle
Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und ordnungsgemäß recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem
Produkt professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass Sie auch unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um über mögliche
Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das MDT ESS Chassis entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig!



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Savage models 10116. This guide provides essential
safety information to ensure the proper use and handling of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the chassis.
Use only compatible components (forends and stocks) as specified by the manufacturer.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not modify the chassis or its components in any way that is not recommended by the manufacturer.
Always ensure that the chassis is securely attached to the firearm before use.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing and Inspection1.

Carefully open the packaging and remove the chassis base.
Inspect the product for any visible damage or missing parts.

Compatibility Check2.

Ensure that the chassis base is compatible with your Savage model (10, 12, 16, 11).
Verify that you have the appropriate forend and stock for your setup.

Installation Steps3.

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm.
Align the chassis base with the action of the firearm.
Secure the chassis base using the provided screws and tools, ensuring everything is tight and
secure.

Forend and Stock Attachment4.

Select your desired forend length (12", 15", or 18") and type (full rail, partial rail, or no rail).
Attach the forend to the chassis base using the provided mounting hardware.
Choose the stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock with
the ESS to Carbine Adapter) and attach it securely.

Final Checks5.



Doublecheck all connections and ensure that everything is securely fastened.
Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new chassis.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the chassis or its components are no longer usable, dispose of them in a manner that is safe and
environmentally responsible.
Do not burn or incinerate the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's website
or contact their support team directly. Ensure you have your product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your MDT ESS Chassis Base responsibly and
safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS MDT
Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT para tu rifle Savage. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento superior y una personalización completa. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y cómo instalar y usar el chasis correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el chasis esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Manejo Adecuado: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Supervisión de Menores: Mantén el chasis y el rifle fuera del alcance de los niños y las personas no
capacitadas.
Inspección Regular: Revisa regularmente el chasis y sus componentes para detectar signos de
desgaste o daño.
Uso de Equipos de Protección: Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que el chasis esté correctamente instalado antes de usar el rifle. Sigue las
instrucciones de instalación cuidadosamente.
Accesorios: Solo utiliza accesorios compatibles con el chasis ESS para evitar fallos.
Condiciones Ambientales: No utilices el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el rifle de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta el rifle según las instrucciones del fabricante.
Coloca la base del chasis sobre la acción del rifle y asegúralo con los tornillos provistos. Asegúrate
de que esté bien ajustado pero no sobreapretado.
Instala el forend de tu elección (12", 15" o 18") en la parte delantera del chasis. Asegúrate de que
esté correctamente alineado y fijado.
Si estás utilizando una culata, elige entre la culata estándar Skeleton Rifle, la culata plegable o la
culata Skeleton Carbine, y sigue las instrucciones para su instalación.

Uso del Rifle:2.

Antes de disparar, verifica que el rifle esté en condiciones óptimas y que todas las partes estén
bien ajustadas.
Carga el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante y asegúrate de que el área esté despejada
y segura.
Realiza tus disparos en un campo de tiro adecuado y bajo la supervisión de un profesional si es
necesario.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Componentes: Cuando ya no necesites el chasis o sus componentes, sigue las
normativas locales para la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Reciclaje: Considera reciclar los componentes de aluminio en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, te recomendamos que te
comuniques con el fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del modelo
y el número de serie del chasis.

Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar el Chasis ESS MDT. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás
disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu producto. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre
seguridad y retiradas de productos a través de plataformas oficiales. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT pour tes modèles Savage 10116. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation et une manipulation appropriées de ton produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'arme à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection appropriées lors de la manipulation d'armes à feu et
d'accessoires.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le châssis.
Utilise uniquement des composants compatibles (gardemain et crosse) comme spécifié par le fabricant.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne modifie pas le châssis ou ses composants de manière non recommandée par le fabricant.
Assuretoi toujours que le châssis est solidement fixé à l'arme à feu avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage et Inspection1.

Ouvre soigneusement l'emballage et retire la base du châssis.
Inspecte le produit pour tout dommage visible ou pièces manquantes.

Vérification de la Compatibilité2.

Assuretoi que la base du châssis est compatible avec ton modèle Savage (10, 12, 16, 11).
Vérifie que tu as le gardemain et la crosse appropriés pour ta configuration.

Étapes d'Installation3.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la crosse existante de l'arme à feu.
Aligne la base du châssis avec l'action de l'arme à feu.
Fixe la base du châssis à l'aide des vis et outils fournis, en veillant à ce que tout soit bien serré et
sécurisé.

Fixation du Gardemain et de la Crosse4.

Sélectionne la longueur de gardemain souhaitée (12", 15" ou 18") et le type (rail complet, rail
partiel ou sans rail).
Fixe le gardemain à la base du châssis à l'aide du matériel de montage fourni.
Choisis l'option de crosse (crosse Skeleton standard, crosse pliante ou crosse Skeleton Carbine



avec l'adaptateur ESS vers Carbine) et fixela solidement.

Vérifications Finales5.

Vérifie à nouveau toutes les connexions et assuretoi que tout est bien fixé.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir que l'arme à feu fonctionne correctement
avec le nouveau châssis.

Instructions d'Élimination
Élimine les matériaux d'emballage conformément aux règlements locaux de recyclage.
Si le châssis ou ses composants ne sont plus utilisables, élimineles de manière sûre et respectueuse de
l'environnement.
Ne brûle pas le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis ESS MDT, consulte le site Web du fabricant ou
contacte directement leur équipe de support. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit prêts pour obtenir de
l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de ton châssis ESS MDT de manière responsable
et sécurisée !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per i tuoi modelli Savage 10116. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e una gestione corretti del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando maneggi armi da fuoco e accessori.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il chassis.
Utilizza solo componenti compatibili (forends e stock) come specificato dal produttore.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Non modificare il chassis o i suoi componenti in alcun modo non raccomandato dal produttore.
Assicurati sempre che il chassis sia saldamente attaccato all'arma prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio e Ispezione1.

Apri con attenzione l'imballaggio e rimuovi il chassis base.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni visibili o parti mancanti.

Controllo di Compatibilità2.

Assicurati che il chassis base sia compatibile con il tuo modello Savage (10, 12, 16, 11).
Verifica di avere il forend e il calcio appropriati per la tua configurazione.

Passaggi di Installazione3.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dall'arma.
Allinea il chassis base con l'azione dell'arma.
Fissa il chassis base utilizzando le viti e gli strumenti forniti, assicurandoti che tutto sia stretto e
sicuro.

Attacco del Forend e del Calcio4.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") e il tipo (full rail, partial rail, o senza
rail).
Attacca il forend al chassis base utilizzando l'hardware di montaggio fornito.



Scegli l'opzione di calcio (calcio Skeleton Rifle, calcio pieghevole, o calcio Skeleton Carbine con
l'adattatore ESS to Carbine) e fissalo in modo sicuro.

Controlli Finali5.

Ricontrolla tutte le connessioni e assicurati che tutto sia fissato saldamente.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire che l'arma funzioni correttamente con il nuovo
chassis.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il chassis o i suoi componenti non sono più utilizzabili, smaltiscili in modo sicuro e responsabile per
l'ambiente.
Non bruciare o incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MDT ESS Chassis Base, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o a contattare direttamente il loro team di supporto. Assicurati di avere a portata di mano i
dettagli del tuo prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi il tuo MDT ESS Chassis Base in modo
responsabile e sicuro!



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for dine Savage modeller 10116. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon for å sikre riktig bruk og håndtering av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående tilbehør til skytevåpen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de aktuelle myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer skytevåpen og tilbehør.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller justerer chassiset.
Bruk kun kompatible komponenter (forender og stokker) som spesifisert av produsenten.
Unngå å bruke chassiset under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Ikke modifiser chassiset eller dets komponenter på noen måte som ikke er anbefalt av produsenten.
Sørg alltid for at chassiset er sikkert festet til skytevåpenet før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking og inspeksjon1.

Åpne forsiktig emballasjen og fjern chassiset.
Inspiser produktet for synlig skade eller manglende deler.

Kompatibilitetskontroll2.

Sørg for at chassiset er kompatibelt med din Savage modell (10, 12, 16, 11).
Bekreft at du har riktig forende og stokk for oppsettet ditt.

Installeringstrinn3.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og rettet i en trygg retning.
Fjern den eksisterende stokken fra skytevåpenet.
Juster chassiset med aksjonen til skytevåpenet.
Fest chassiset ved hjelp av de medfølgende skruene og verktøyene, og sørg for at alt er stramt og
sikkert.

Montering av forende og stokk4.

Velg ønsket forendelengde (12", 15" eller 18") og type (full rail, delvis rail eller uten rail).
Fest forenden til chassiset ved hjelp av det medfølgende monteringsutstyret.
Velg stokkalternativet (Skeleton Rifle stokk, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock med
ESS til Carbine Adapter) og fest det sikkert.



Siste sjekker5.

Dobbeltsjekk alle tilkoblinger og sørg for at alt er sikkert festet.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre at skytevåpenet fungerer korrekt med det nye chassiset.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis chassiset eller dets komponenter ikke lenger er brukbare, kaste dem på en måte som er trygg og
miljøvennlig.
Ikke brenn eller incinerer produktet, da det kan frigjøre skadelige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst referer til produsentens
nettsted eller kontakt deres støtteteam direkte. Sørg for å ha produktdetaljene klare for assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt MDT ESS Chassis Base på en ansvarlig og sikker måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis
Base Savage 10116
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Savage 10116. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i
użytkowania. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że chassis jest odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie bez konsultacji z producentem.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących montażu i użytkowania forendów oraz kolb.
Używaj wyłącznie akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.
Nie używaj produktu w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz akcesoria.1.
Montaż podstawy:2.

Umieść chassis na odpowiedniej akcji broni.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania chassis do akcji.

Montaż forendu:3.
Wybierz forend o odpowiedniej długości (12", 15" lub 18").
Zamocuj forend do chassis, upewniając się, że jest stabilny.

Montaż kolby:4.
Wybierz odpowiednią kolbę (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock lub Skeleton Carbine Stock).
Zamocuj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Używaj produktu w bezpiecznym miejscu, z dala od osób postronnych.
Regularnie sprawdzaj mocowanie chassis, forendu i kolby przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, niezwłocznie skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
W przypadku utylizacji akcesoriów, upewnij się, że są one odpowiednio zabezpieczone przed dostępem



osób trzecich.

Informacje kontaktowe
W celu uzyskania dalszego wsparcia lub informacji dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten ulottuvilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka liittyvät kiväärin käyttöön ja hallussapitoon.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä yli sen suunnitellun kapasiteetin.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.
Asenna Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat, kuten Forend ja Stock, on asennettu oikein ja tiukasti.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki osat on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä.
Varmista, että käytät sopivia ammuksia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi
tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymykset liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö



MDT ESS Chassis Base tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Savage modeller 10116
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Savagemodeller. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse och ge en säker och stabil plattform för ditt vapen. För att säkerställa säker användning av
denna produkt, vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet efter återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att chassit är kompatibelt med ditt vapen innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Se till att vapnet är oladdat innan du utför några justeringar eller installationer.
Använd endast de rekommenderade tillbehören och delarna för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation av chassi2.

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen.
Montera MDT ESS Chassi Bas enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Montering av forend och stock3.

Välj en forend och stock som passar dina behov.
Montera forend och stock enligt de specifika instruktionerna för dessa komponenter.
Kontrollera att alla fästen är säkra och att det inte finns några lösa delar.

Säkerhetskontroll4.

Efter installation, gör en säkerhetskontroll av hela systemet.
Kontrollera att vapnet fungerar korrekt och att alla delar är på plats.

Användning5.

Följ alltid säkerhetsriktlinjer för vapenhantering vid användning av ditt vapen med MDT ESS Chassi
Bas.
Var medveten om din omgivning och skjut alltid på en säker plats.



Avfallsanvisningar
Kasta inte bort produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha tillgång till stöd för att säkerställa korrekt användning och säkerhet.

Genom att följa dessa instruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker användning av MDT ESS
Chassi Bas för Savagemodeller. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö!



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Savage
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro modely Savage. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň výkonu a flexibility. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto
dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod a uchovávejte ho na bezpečném místě pro
budoucí potřebu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte
výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s výrobkem vždy používejte ochranné brýle a vhodné ochranné pomůcky.
Při montáži a demontáži výrobku dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli zraněním.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud nejsou všechny díly správně namontovány.
Zajistěte, aby byl výrobek používán v suchém a čistém prostředí, aby se minimalizovalo riziko poškození
a zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis Base:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Postupujte podle následujících kroků k instalaci Chassis Base:

Odstraňte všechny kryty a ochranné prvky.
Připevněte Chassis Base k vybranému modelu Savage podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou pevně utaženy.

Použití Forend a Stock:2.

Vyberte si Forend a Stock podle vašeho výběru.
Zkontrolujte, že Forend je správně namontován a zajištěn.
Při používání výrobku dodržujte pokyny pro údržbu a obsluhu.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a normami pro odpad.
Nepoužívejte výrobek jako běžný odpad. Zajistěte, aby byl řádně recyklován nebo zlikvidován v souladu s
ekologickými předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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